
Приложение II к Протоколу по охране окружающей среды к 
Договору об Антарктике 
 
Сохранение антарктической фауны и флоры 
 
 
Статья 1 
Определения 
 
 Для целей настоящего Приложения: 

(а)  "местные млекопитающие" означает любого представителя любых видов,  
принадлежащих к классу млекопитающих,  характерных для района действия 
Договора об Антарктике или встречающихся там сезонно в результате 
естественной миграции; 

(b)  "местные  птицы"  означает  любого  представителя любых видов на любой 
стадии их жизненного цикла (включая стадию  яиц), принадлежащих  к  классу  
птиц,  характерных для района действия Договора об Антарктике или 
встречающихся там сезонно в результате естественной миграции; 

(с) "местные растения" означает любую наземную или пресноводную 
растительность,  включая бриофиты, лишайники, грибки и водоросли, на 
любой стадии ее жизненного цикла (включая семена и споры), характерную 
для района действия Договора об Антарктике; 

(d) "местные беспозвоночные" означает любое наземное или пресноводное 
беспозвоночное  на  любой  стадии  его  жизненного цикла, характерное для 
района действия Договора об Антарктике; 

(е) "соответствующая инстанция" означает любое лицо или организацию, 
уполномоченные Стороной выдавать разрешение в соответствии с настоящим 
Приложением; 

(f) "разрешение" означает официальное письменное разрешение, выданное 
соответствующей инстанцией; 

(g)  "изъять или изъятие" означает убить,  ранить,  поймать, брать в руки или 
тревожить местное млекопитающее или  птицу или переместить или нанести 
ущерб такому  количеству  местных растений,  что существенно отразится на 
их  распространении  или численности; 

(h)  "вредное вмешательство" означает: 
(i)   полеты  и  посадки  вертолетов  или иных летательных аппаратов, 

осуществляемые таким образом, что это нарушает концентрации птиц и 
тюленей; 

(ii)  использование  средств  передвижения   или судов, включая суда  на  
воздушной подушке или маломерные суда, таким образом,  что это  
нарушает  концентрации  птиц  и тюленей; 

(iii)  использование взрывчатых веществ или огнестрельного оружия  таким  
образом,  что это нарушает концентрации птиц и тюленей; 

(iv)  преднамеренное нарушение покоя гнездящихся или линяющих птиц или 
концентраций птиц  или  тюленей  пешим человеком; 

(v)  нанесение значительного вреда концентрациям местных наземных 
растений путем  посадки летательного аппарата, использования средств 
передвижения или ходьбы или  иным способом; и 



(vi) любую деятельность, в результате которой происходит значительное 
вредное изменение сред обитания любых видов или популяций местных 
млекопитающих,  птиц, растений или беспозвоночных; 

(i)  "Международная конвенция по  регулированию  китобойного промысла"  
означает  Конвенцию,  принятую в Вашингтоне 2 декабря 1946 года. 

 
Статья 2 
Чрезвычайные ситуации 
 
 1. Настоящее Приложение не применяется в чрезвычайных ситуациях, связанных с 
безопасностью человеческой жизни или судов и самолетов или оборудования и средств 
обслуживания, представляющих большую ценность, или охраной окружающей среды. 
 2. Уведомление о предпринятой в чрезвычайных ситуациях деятельности 
немедленно направляется всем Сторонам и Комитету. 
 
 
Статья 3 
Охрана местной флоры и фауны 
 
 1. Изъятие   или   вредное  вмешательство  запрещается,  за исключением случаев, 
когда на это выдается разрешение. 

 2. В таких разрешениях указывается разрешенная деятельность, включая сведения 
о том,  когда,  где  и  кем  она должна   проводиться, и они выдаются только  в  следующих 
обстоятельствах: 

(а)  для получения образцов  для  научных исследований или научной 
информации; 

(b)  для  получения  образцов для музеев, гербариев, зоологических и ботанических 
садов или других образовательных  и культурных заведений и целей; и 

(с)  как неизбежное следствие научной деятельности, которая не может быть 
разрешена в соответствии с подпунктами (а) или (b) выше,  или строительства 
и  деятельности  научно-вспомогательных средств обслуживания. 

 3. Выдача таких разрешений ограничивается  для  обеспечения того, чтобы: 
(а)  количество изымаемых местных  млекопитающих,  птиц  или растений  не 

превышало количества, совершенно необходимого для выполнения задач, 
указанных в пункте 2 выше; 

(b)  убивалось только небольшое количество местных млекопитающих или птиц и  
чтобы  ни  в  коем  случае  количество убиваемых   млекопитающих или  птиц  
из  местных  популяций  не превышало количество, которое в сочетании с 
другими разрешенными изъятиями может быть нормально восстановлено 
путем естественного воспроизводства в течение последующего сезона; и 

(с)  сохранить  разнообразие видов,  а также среду обитания, необходимую для их  
существования,  и  равновесие  экологических систем, существующих в районе 
действия Договора об Антарктике. 

 4. Любые  виды  местных  млекопитающих,  птиц  и  растений, перечисленные в 
Дополнении А к настоящему  Приложению, объявляются "Особо охраняемыми видами"  и  
пользуются  особой охраной Сторон. 
 5. Разрешение на изъятие Особо охраняемых видов не выдается, за исключением 
тех  случаев,  когда  изъятие: 

(а)  необходимо для научных целей; 



(b)  не влечет опасности для выживания или восстановления этих видов или 
местной популяции; и 

(с)  производится с использованием, где это целесообразно, методов, не 
приводящих к смертельному исходу. 

 6. Любое изъятие  местных млекопитающих и птиц осуществляется таким образом,  
чтобы  это  причиняло  как  можно меньше боли и страданий. 
 
Статья 4 
Внедрение неместных видов паразитов и болезней 
 
 1. Внедрение  на  суше  или  шельфовом леднике или в воды в районе действия 
Договора об Антарктике любых видов животных  или растений,  которые  не  являются  
местными  для  данного района, допускается только в соответствии с разрешением. 
 2. Собаки   не  должны  ввозиться  на  сушу  или  шельфовые ледники, а собаки, 
находящиеся в настоящее время в этих районах, должны быть вывезены до 1 апреля 1994 
года. 
 3. Разрешения в соответствии  с  пунктом  1  выше  выдаются только на ввоз 
животных и растений, перечисленных в Дополнении В к настоящему Приложению, и в них 
указываются виды, количества и, в соответствующих случаях, возраст, пол и меры 
предосторожности, которые необходимо принять,  чтобы не допустить  их  побега  или 
контакта с местной фауной и флорой. 
 4. Любое растение или животное,  в отношении которых выдано разрешение  в  
соответствии с пунктами 1 и 3 выше,  вывозятся из района действия Договора об 
Антарктике до того, как истечет срок действия  разрешения,  или  удаляются путем 
сжигания или другими столь же эффективными способами,  исключающими риск для  
местной фауны   и   флоры. В разрешении  должно содержаться это обязательство. Любое 
другое растение или животное,  ввезенное в район  действия  Договора  об  Антарктике,  
которое  не является местным для  этого  района,  включая  потомство,  вывозится  или 
удаляется  путем  сжигания  или  другими  столь  же эффективными способами с целью его 
стерилизации, если не установлено, что оно не создает угрозы для местной флоры и 
фауны. 
 5. Ничто в настоящей Статье не применяется к ввозу  пищи  в район  действия  
Договора об Антарктике при условии,  что в этих целях не ввозятся живые животные и все 
растения,  части животных и   продукты  хранятся  под  строгим  контролем  и  удаляются  
в соответствии с Приложением III к Протоколу  и  Дополнением  С  к настоящему 
Приложению. 
 6. Каждая Сторона требует соблюдения мер  предосторожности, включая те,  что 
указаны в Дополнении С к настоящему Приложению, для предотвращения внесения 
микроорганизмов (например,  вирусов, бактерий,  паразитов,  дрожжей  и грибков),  не 
присутствующих в местной фауне и флоре. 
 
 
Статья 5 
Информация 
 
 Каждая Сторона готовит и  делает  доступной  информацию, в которой 
указываются,  в частности, запрещенные виды деятельности и  перечисляются Особо  
охраняемые виды и соответствующие Охраняемые районы, предназначенную для всех лиц, 
находящихся или намеревающихся прибыть в район действия Договора об  Антарктике, с  
тем,  чтобы  обеспечить  со  стороны  этих  лиц  понимание  и соблюдение положений 
настоящего Приложения. 



 
                  
Статья 6 
Обмен информацией 
 
 1. Стороны принимают соответствующие меры, необходимые для: 

(а)  сбора  и  обмена  данными (в том числе данными о выдаче разрешений) и 
статистическими  данными  в  отношении  числа  или количеств каждого вида 
местных млекопитающих, птиц или растений, ежегодно изымаемых в районе 
действия Договора об Антарктике; 

(b)  получения  и  обмена  информацией в отношении состояния местных 
млекопитающих,  птиц, растений и беспозвоночных в районе действия  
Договора  об Антарктике,  а также в отношении того,  в какой степени любые 
виды или популяции нуждаются в охране; 

(с)  установления общей формы предоставления этой информации Сторонами в 
соответствии с пунктом 2 ниже. 

 2. Каждая  Сторона  информирует  другие  Стороны,  а  также Комитет до конца 
ноября каждого года о любых шагах, предпринятых в  соответствии  с  пунктом  1 выше,  и 
о количестве и характере разрешений,  выданных в соответствии с настоящим 
Приложением, за предшествующий период с 1 июля до 30 июня. 
 
 
Статья  7 
Взаимосвязь с другими соглашениями, не входящими в систему Договора об 
Антарктике 
 
 Ничто в настоящем Приложении  не ущемляет прав и обязательств Сторон по 
Международной конвенции по регулированию китобойного промысла. 
 
                     
Статья 8 
Обзор действия 
 
 Стороны постоянно рассматривают действие мер по  сохранению антарктической   
фауны  и  флоры  с  учетом  любых  рекомендаций Комитета. 

 
 
Статья 9 
Поправки или изменения 
 
 1. В настоящее Приложение может быть внесена  поправка или оно  может  быть  
изменено путем принятия меры в соответствии со Статьей IХ(1) Договора об  Антарктике.  
Если в самой мере не предусмотрено иного,  поправка или изменение считаются 
принятыми и вступают в силу через один год после закрытия Консультативного совещания  
по  Договору  об  Антарктике,  на  котором  они  были одобрены,  если только одна или 
несколько Консультативных Сторон Договора  об  Антарктике не уведомят Депозитария в 
течение этого периода времени о своем  желании  продлить  этот  период  или  о 
невозможности принять эту меру. 



 2. Любая  поправка  или  изменение  настоящего  Приложения, которые  вступают в 
силу в соответствии с пунктом 1 выше,  затем вступают в силу для любой другой Стороны  
по  получении  от  нее Депозитарием уведомления о принятии. 
 
 

 

ДОПОЛНЕНИЯ К ПРИЛОЖЕНИЮ 
ДОПОЛНЕНИЕ А: 
 
 
 Особо охраняемые виды. 
 Ommatophoca rossi - тюлень Росса. 
 
 
ДОПОЛНЕНИЕ В: 
 
 Ввоз животных и растений. 
 Следующие животные  и  растения  могут  ввозиться  в  район действия  Договора  
об Антарктике в соответствии с разрешениями, выданными в соответствии со Статьей 4 
настоящего Приложения: 
 (а) комнатные растения; и 
 (b) лабораторные  животные  и  растения,  включая   вирусы, бактерии, дрожжи и 
грибки. 
 
 
ДОПОЛНЕНИЕ С: 
 
 Меры предосторожности, направленные на предотвращение внесения 
микроорганизмов. 
 1. Домашняя  птица.  Живая  домашняя птица или другие живые птицы не ввозятся 
в район действия Договора об Антарктике. Перед упаковкой  для  доставки в район 
действия Договора об Антарктике птица,  предназначенная для употребления  в  пищу,  
должна  быть проверена  на  наличие  болезней,  таких  как болезнь Ньюкастла, туберкулез 
и дрожжевые инфекции.  Не использованная в пищу любая домашняя птица или ее части 
вывозятся за пределы района действия Договора об Антарктике,  удаляются путем 
сжигания или равными способами, исключающими риск для местной флоры и фауны. 
 2. Следует избегать, в максимально возможной степени, ввоза нестерильной почвы. 
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